SER y ESTAR
A.SER
1.Toujours devant un NOM ou un PRONOM attribut du sujet ou un INFINITIF
La lengua es un factor de integración/El más inteligente es Fernando (él- el tuyo)/Lo importante es escuchar

OJO: “C’est…” / “Ce sont…” toujours SER décliné à tous les temps
C’est toi ou c’était moi ?: ………………………………………………………………….
Ce sont les mêmes : ………………………………………………………………………….

OJO : Attention à l’inversion du sujet dans les interrogatives 
OJO : Ne pas confondre : « ¿Es Pablo? » (est-ce que c’est Pablo ?) et ¿Está Pablo? (Pablo est-il là ?)

2.Toujours devant un NOMBRE ou un INDEFINI (bastante, mucho, otro, alguno, ninguno…)
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

3. Devant un ADJECTIF pour indiquer une CARACTERISTIQUE propre à l’objet ou à la personne: le physique d’une personne, ses qualités, son caractère, sa nationalité, etc.
Physique : ………………………………………………………….	Qualité :…………………………………………………………
Caractère : …………………………………………………………	Nationalité : ………………………………………………….
Caractéristique d’une chose : ………………………………………………………………………………………………………………
La destination : ………………………………………………….	L’origine :………………………………………………………
L’heure ou le moment :………………………………………………………………………………………………………………………..
L’appartenance : ……………………………………………….	La matière : ………………………………………………….

OJO : quelques adjectifs TOUJOURS utilisés avec SER :
SER FELIZ/DICHOSO ≠ SER INFELIZ / DESDICHADO / DESGRACIADO (être heureux ou malheureux dans la vie) 
ES FÁCIL – ES LÓGICO – ES NORMAL – ES POSIBLE – ES SORPRENDENTE

B.ESTAR
1.Devant un ADJECTIF pour indiquer un ETAT PASSAGER, une CIRCONSTANCE NON DEFINITIVE 
Miguel está triste porque Lola se fue. Estamos cansados con tus crisis.
Mais aussi pour:
Situer dans l’espace : ……………………………………………	Dans le temps :………………………………………………
Une position: …………………………………………………………	Une occupation : …………………………………………
L’opinion : ……………………………………………………………	L’imminence : ……………………………………………….

OJO : avec un adjectif, ESTAR indique un état qui peut changer. Essayez de rajouter « parfois » ou « pour l’instant » pour vous rendre compte qu’on parle d’un état passager, cela vous évitera bien des erreurs ! 
On dira toujours : ESTAR PREOCUPADO – CONTENTO – SATISFECHO
OJO: on dira toujours ESTAR LOCO – ESTÁ BIEN – ESTÁ MAL

2. ESTAR + Gérondif: être en train de : ………………………………………………………………………………………………

C.SER et ESTAR
Peuvent tous deux être employés avec certains adjectifs qui changera de sens en fonction
<(gentil, bon)BUENO(goûteux, en bonne santé)>
<(mauvais, méchant)MALO(malade)>
<(riche)RICO(bon, goûteux))>
<(intelligent)LISTO(prêt)>
<(mate-métis-brun)MORENO(bronzé)>
<(vert/pervers)VERDE(pas mûr)>
<(fatigant)CANSADO(fatigué)>

D.La VOIX PASSIVE

1. La VRAIE voix passive: SER + Participe Passé
L’action est vue en cours de déroulement.
Ex : Les maisons sont peintes par les habitants (voix passive)
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
Les habitants peignent les maisons. (voix active) …………………………………………………………………………………

L’espagnol privilégie la forme ACTIVE, contrairement au français. On traduira donc par la voix active les phrases suivantes en utilisant la forme pronominale équivalente à notre ON français :
Ce problème est dû au climat : ………………………………………………………………………………………………………..
L’Espagne est connue pour ses plages : …………………………………………………………………………………………………….

OJO : Avec les participes passés suivants, on emploie TOUJOURS SER : ser amado, apreciado, estimado, considerado, conocido, reconocido, odiado, detestado

2. PASSIF RESULTATIF: ESTAR + Participe Passé
On envisage le résultat d’une action terminée. Souvent absence de l’agent.
Ex : Les maisons sont peintes avec des couleurs vives : ……………………………………………………………………….

OJO : parfois on peut douter : vraie action ou circonstance ?
Ex : Le président est accompagné par/de son épouse :
…………………………………………………………………………………………. (vraie voix passive)
…………………………………………………………………………………………. (circonstance)

OJO : IR et VENIR peuvent remplacer ESTAR
Ex : Lors de cette visite, le président était accompagné de sa femme
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

NB : le choix du verbe dépendra du point de vue de celui qui s’exprime.

OJO : d’autres  semi-auxiliaires suivis d’un participe passé sont fréquemment utilisés pour introduire une nuance.
QUEDAR : La casa quedó destruida : a été (entièrement) détruite
RESULTAR : Resultaron heridas tres personas : ont été (résultat) blessées
ANDAR : Andaba distraído : il était distrait (au fil du temps)
TENER : Tenían hechas las maletas : les valises étaient bouclées (faites et par eux)
LLEVAR : Lleva parado tres horas : il est arrêté depuis trois heures (durée)
SEGUIR : Seguía abandonada la casa : la propriété était (toujours) abandonnée

OJO : Le temps du verbe, qui précise si l’action est envisagée comme en cours d’accomplissement ou accomplie, joue aussi sur le choix obligatoire entre SER ou ESTAR.
Avec ESTAR : Le texte est écrit en français : ……………………………………………………………. (constat d’un travail fini)
Avec SER : Le texte fut écrit en français en 1789 : …………………………………………………………………. (on insiste sur le moment d’écriture (action d’écrire)
	Expressions avec SER
	Expressions avec ESTAR

	A no ser que (+subj) : à moins que…
Así sea : ainsi soit-il
Érase un avez : il était une fois
Es cosa de : c’est l’affaire de
O sea (que) : c’est-à-dire (que)
Sea…sea… : soit…soit…
Donde sea : n’importe où
Sea lo que / como sea : quoi qu’il en soit
	Ya está: ça y est               Ya está bien: ça suffit
Estar a la mira: être sur le qui-vive       Estar de más/de sobra : être de trop           Estar en sí : savoir ce qu’on fait              Estar en todo : avoir l’œil à tout           Ya que estamos : tant que nous y sommes                Está por ver: ça reste à prouver             Estar de buenas: être de bonne humeur              No estar para bromas: ne pas avoir le coeur à plaisanter    Estar de vacaciones: être en vacances




Ejercicio: Conjuga correctamente en presente del indicativo los verbos SER o ESTAR:

a. La chica que llega al hotel …………………….. alta y rubia y …………………… muy nerviosa, no parece ……………………. muy feliz. 	b. Las puertas ………………………. cerradas, estas puertas ……………………….. de cristal.		                     
c. Dentro del hotel ……………………………… posible ver al recepcionista, ………………………… un hombre joven que ………………………. sentado  detrás del mostrador. 	d. Las maletas ……………………….. dentro del maletero del coche que …………………………. un Mercedes blanco. 	e. Algunos clientes no …………………………. satisfechos a causa de la calefacción que …………………………….. averiada. 	f. El director del hotel …………………………….. demasiado exigente con sus empleados que ………………………………. casi traumatizados. 		g. El autobús que llega del aeropuerto ………………………………… lleno de turistas coreanos. …………………………….. tantos los viajeros que muchos ………………………….de pie. 	h. El restaurante del hotel ……………………………… muy famoso por ……………………… uno de los mejores de la ciudad.	i. Su cocinero ………………………….. francés, y ……………………                   
en el hotel desde hace sólo un año. 	j. La fachada del edificio ………………………….. pintada en blanco y los ventanales ………………… limpiados a diario por un equipo de 10 empleados.

a/ ES – ESTá – SER; b/ ESTán – SON; c/ES – ES – ESTá; d/ ESTán – ES; e/ ESTán – ESTá; f/ ES – ESTán; g/ESTá – SON – ESTán ; h/ES – SER; i/ ES- ESTá; j/ ESTá - SON
	

